
 
 

SINDBAD E IL CAVALLO MAGICO 
 

In the kingdom of Abyssinia the Queen of Shiba is celebrating her birthday when suddenly a mysterious man named 
Amar appears, he claims that his horse is enchanted and that it can fly anywhere. Intrigued by such a statement, the 
queen asks her son Sindbad to ride the horse. He takes off with the horse before realising that he doesn’t know how to 
control it…. The enchanted horse brings him to an unknown country and suddenly stops in front of a palace, where 
there lives the beautiful princess Lala with her friend the parrot Papageno…Who is she? Which country is it? Will 
Sindbad ever find his own country? And what happened to the mysterious Amar? All will be revealed when you come 
and discover this odyssey of love and adventure: 

Sindbad and the enchanted horse! 
 

LIST OF VOCABULARY: 
Some words: 

 
Un uccello 
A bird 
Un pappagallo 
A parrot 
Un cavallo magico 
An enchanted horse 

Un regalo 
A present 
Mio figlio 
My son 
Mia madre 
My mother 

Parla! 
Talk! 
Sbrigati 
Hurry up! 
Arriverderci 
Good bye

La montagna magica 
Some sentences:   The magic mountain  
 
Oggi, è il mio compleanno, e la mia gente mi ha preparato una bellissima festa 
Today is my birthday and my subjects have prepared for me a magnificent celebration 
Un uomo vuole vederemi, ha una cosa importante da farmi vedere, cos'è? Parla! 
A man wants to see me, he has something important to show me, what is it? Talk 
Presto, non c’è tempo da perdere!  
Quick, there is no time to lose! 
Se questo cavallo veramente esiste, dovrà essere mio perchè sono la regina di  Shiba 
If this horse really exists, it should belong to me, for I am the Queen of Shiba 
Come hai fatto a tornare così presto? 
How did you come back so quickly? 
Sindbad figlio mio, tu cosa ne pensi? 
Sindbad my son, what do you think of it? 
Madre, cosa ne farai di un altro cavallo? 
Mother, what would you do with another horse? 
Perché non l’hai fermato? 
Why didn’t you stop him? 
Amici, lo sapete dove sono? 
My friends, do you know where I am? 
Quest'uomo è sordo come una campana 
This man is as deaf as a pot (bell) 
Sono un uomo felice 
I am a happy man 
Sono molto stanco 
I am very tired 
Ho molto fame 
I am very hungry 
Principessa Lala, mi vuoi sposare? 
Would you like to marry me?  

LA CANZONE: 
“PAPAGENO, DOVEI SEI (where are you?) 

PAPAGENO, COSA FAI? (what are you doing?) 
PAPAGENO, NON MI SENTI? (can’t you hear me?) 

     RISPONDIMI, SI, SI, SI “(answer me yes, yes, yes) 
 


